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Filologia
- Kierunek - studia II stopnia

Tradycyjne Hybrydowe OD PAŹDZIERNIKA Studia magisterskie

Co zyskujesz, studiując filologię na Uniwersytecie
WSB Merito?

Studia na tym kierunku możesz realizować w jednej z dwóch form: niestacjonarnej lub stacjonarnej.

Jeśli wybierzesz studia niestacjonarne, Twój plan zajęć będzie zorganizowany w weekendowe zjazdy
(i niektóre poniedziałki lub piątki wieczorem, online), średnio raz na dwa tygodnie.
Na studiach stacjonarnych będziesz miał zajęcia w dni powszednie. Staramy się tak ułożyć plany
zajęć, abyś mógł wszystkie obowiązkowe zajęcia odbyć w 3-4 dni w tygodniu.

Studia na tym kierunku zrealizujesz w sposób:

tradycyjny - spotykasz się z wykładowcami i pozostałymi uczestnikami z grupy w salach wykładowych.

hybrydowy - studia realizowane w formie niestacjonarnej. Nową wiedzę i umiejętności zdobywasz
zarówno na zajęciach odbywających się online, jak i tych w murach uczelni. Jak wygląda taki hybrydowy
układ zajęć? Przykładowo, w sobotę uczysz się online z domu, a na uczelnię przyjeżdżasz w niedzielę.

Rozwiniesz znajomość języka obcego do poziomu C2 według ESOKJ, czyli będziesz nim mówił jak Native Speaker.

Pogłębisz również specjalistyczną wiedzę z wybranej przez siebie dziedziny i poznasz słownictwo branżowe.

Masz możliwość nauki języka angielskiego, hiszpańskiego lub niemieckiego na jednej z 3 specjalności. Dzięki temu

zyskujesz szansę na ciekawe perspektywy kariery. Wybierając jedną ze specjalizacji, zostaniesz tłumaczem lub

rozwiniesz swój warsztat tworzenia treści dla nowych mediów.

Wykorzystujemy nowoczesne metody multimedialne oraz techniki kształcenia językowego (w tym na odległość). Na

zajęciach będziesz używał platformy e-learningowej, a w zdobywaniu wiedzy pomogą Ci technologie informatyczne i
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komputerowe (TiK). Na specjalizacji tłumaczeniowej skorzystasz ze specjalistycznego oprogramowania, m.in. ICT oraz

systemów do tłumaczeń konferencyjnych.

W zakresie nauki języków obcych, obok inspirujących wykładów o kulturze, historii i literaturze danego kraju, uczysz

się tego, co wykorzystasz w życiu zawodowym, m.in. w branży edukacyjnej, biznesie, mediach lub przy realizacji

tłumaczeń.

"

Jesteś absolwentem filologii, albo po prostu bardzo dobrze znasz język obcy i chciałbyś związać z nim swoją

przyszłość? Wykorzystaj swój potencjał i zapisz się na filologię na studiach magisterskich. Bardzo dobrze rozumiem

Twój zapał, ponieważ mnie też od zawsze fascynował język obcy. Właśnie dlatego dziś jestem menedżerem kierunku

filologia i ucząc studentów, mogę dzielić z nimi moją pasję. Stawiam na naukę języka obcego z wykorzystaniem

nowoczesnych technologii. Ukończenie studiów filologicznych otwiera przed Tobą wiele możliwości. Kiedy podejmiesz

decyzję o karierze zawodowej, znajomość języka obcego ułatwi Ci start w międzynarodowym przedsiębiorstwie.

Prężnie rozwijamy ścisłe kontakty z zagranicą, dzięki czemu coraz więcej studentów wyjeżdża na międzynarodowe

staże i stypendia. Staniesz się nowoczesnym obywatelem świata. Poza tym na kierunku filologia, w zależności od

specjalizacji, będziesz zgłębiać translatorykę i pracować nad swoim akcentem. Kształcimy nowoczesnych filologów,

którzy z łatwością potrafią odnaleźć się we współczesnym świecie.

"

dr Bojana Bujwid-Sadowska

Menedżer kierunku filologia angielska

kabiny tłumaczeniowe słownictwo branżowe nowoczesne techniki

kształcenia

językowego

wykładowcy native

speakerzy
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Czego nauczysz się w trakcie studiów?

Rozwiniesz swoją znajomość języka obcego do poziomu C2 według ESOKJ.

Nauczysz się samodzielnego prowadzenia badań filologicznych.

Pogłębisz specjalistyczną wiedzę z wybranej przez siebie dziedziny.

Będziesz umiał wskazywać i rozpoznawać różnice kulturowe oraz stosować tę wiedzę w skutecznej

komunikacji.

Nauczysz się korzystać z nowoczesnych narzędzi i technologii informatycznych w komunikacji językowej.

Zobacz specjalności na tym kierunku

Filologia angielska

Tradycyjne

od 496 zł 530 zł

Najniższa cena
z ostatnich 30
dni: 530 zł

Filologia angielska

Hybrydowe

od 496 zł 530 zł

Najniższa cena
z ostatnich 30
dni: 530 zł

Filologia germańska

Hybrydowe

od 496 zł 530 zł

Najniższa cena
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z ostatnich 30
dni: 530 zł

Filologia hiszpańska

Hybrydowe

od 496 zł 530 zł

Najniższa cena
z ostatnich 30
dni: 530 zł

Program studiów

Program studiów obejmuje m.in.:

praktyczna nauka języka - komunikacja ustna,

język obcy - lektorat,

warsztaty pisarstwa naukowego.

Przedmioty kształcenia ogólnego:

Praktyczna nauka języka - sprawności zintegrowane

Praktyczna nauka języka - komunikacja ustna

Język obcy - lektorat

Szkolenie BHP i przeciwpożarowe

Przedmioty modułu dyplomowego:
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Seminarium magisterskie

Warsztaty pisarstwa naukowego

Seminarium uzupełniające

Przedmioty kierunkowe:

PNJH Komunikacja ustna

PNJH Sprawności zintegrowane

Semantyka kognitywna

Techniki narracyjne

Teoria badań literackich

Warsztaty pisarstwa naukowego

Wykładowcy

dr Anna Kęsek-Chyży

Menedżer kierunku filologia na specjalnościach filologia germańska, hiszpańska, norweska. Wykładowca filologii

hiszpańskiej, gdzie prowadzi zajęcia m.in.: praktyczna nauka języka hiszpańskiego sprawności zintegrowane oraz

ćwiczenia redakcyjne, kultura i historia hiszpańskiego obszaru językowego, copywriting, projekt kierunkowy,

warsztaty języka w środowisku zawodowym. Od 2017 r. jest koordynatorem przedmiotu praktyczna nauka języka

hiszpańskiego, najpierw w Wyższej Szkole Filologicznej, obecnie na Uniwersytecie WSB Merito we Wrocławiu.

Twórczyni kursów e-learningowych na platformie Moodle wspomagających naukę języka hiszpańskiego z

wykorzystaniem narzędzi ICT. Z Wyższą Szkołą Bankową we Wrocławiu (obecnie Uniwersytet WSB Merito) związana

od 2020 r., wcześniej od 2009 r. z Wyższą Szkołą Filologiczną, gdzie wykładała oraz w roku akademickim 2019/2020

pełniła funkcję prodziekana. Ponadto w swojej pracy dydaktycznej prowadziła zajęcia z języków specjalistycznych

stosowanych w medycynie, biznesie, mediach, IT a także z zakresu tłumaczeń i pisania tekstów naukowych.

Wypromowała ponad 30 studentów z tytułem licencjata filologii hiszpańskiej, jest autorką wielu recenzji prac
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licencjackich i magisterskich z historii oraz literatury hiszpańskiej i hispanoamerykańskiej. Z sektorem edukacji

związana od 2007 r., doświadczenie zawodowe zdobywała pracując jako lektor języka hiszpańskiego w szkołach

językowych oraz nauczyciel i tutor w szkołach publicznych - gimnazjum i Państwowej Wyższej Szkole Zawodowej. Od

20 lat współpracuje jako copywriter z zespołem rockowym Carpe Diem pisząc teksty piosenek i prowadząc profile

zespołu w social media. W czasie wolnym lubi podróżować, jeździć na rowerze, czytać powieści historyczne oraz

chodzić na koncerty rockowe.

prof. dr hab. Norbert Morciniec

Germanista, niderlandysta, za wybitne osiągnięcia naukowe, dydaktyczne i organizacyjne wyróżniony szeregiem

wysokich polskich i zagranicznych odznaczeń państwowych oraz członkostwem renomowanych akademii i

towarzystw naukowych. Od 2020 r. związany z Wyższą Szkołą Bankową we Wrocławiu (obecnie Uniwersytet WSB

Merito), gdzie prowadzi zajęcia z przedmiotów: struktura języka niemieckiego, historia języka niemieckiego,

gramatyka kontrastywna języka niemieckiego oraz seminarium magisterskie. Interesuje się historią literatury oraz

historią języka niemieckiego i niderlandzkiego. W latach 2013-2020 Rektor Wyższej Szkoły Filologicznej we

Wrocławiu, z którą był związany od 2004 r. W latach 1955-2002 związany z Uniwersytetem Wrocławskim, gdzie w

latach 1968-2002 pełnił funkcję Kierownika Katedry Języka Niemieckiego oraz w latach 1984-1987 był Prorektorem

ds. Nauki i Współpracy z Zagranicą. Twórca kierunku studiów Filologia Niderlandzka na Uniwersytecie Wrocławskim. 

Wybrane publikacje naukowe:

Gramatyka Języka Niderlandzkiego z Ćwiczeniami, Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, Wrocław 2001.

Historia języka niderlandzkiego, Wydawnictwo Wyższej Szkoły Filologicznej we Wrocławiu, Wrocław 2017.

Historia literatury niderlandzkiej, Oficyna Wydawnicza ATUT, Wrocław 2019.

Gramatyka niemiecka w pytaniach i odpowiedziach, Oficyna Wydawnicza ATUT, Wrocław 2020.

Wprowadzenie do językoznawstwa niemieckiego, Oficyna Wydawnicza ATUT, Wrocław 2020.

Historia języka niemieckiego, Oficyna Wydawnicza ATUT, Wrocław 2021.

Gramatyka kontrastywna. Wprowadzenie do niemiecko-polskiej gramatyki kontrastywnej, Oficyna Wydawnicza

ATUT, Wrocław 2022.

prof. dr hab. Lesław Cirko

Filolog germański, językoznawca. Z Wyższą Szkołą Bankową we Wrocławiu (obecnie Uniwersytet WSB Merito)

związany od 2021 r., prowadzi zajęcia z językoznawstwa kognitywnego, gramatyki strukturalnej języka niemieckiego i

pisania tekstów naukowych oraz wstęp do językoznawstwa i seminarium magisterskie. Interesuje się

językoznawstwem, szczególnie gramatyką języka niemieckiego i metodami jej nauczania na poziomie akademickim.

Przez czterdzieści lat związany był z Wydziałem Filologicznym Uniwersytetu Wrocławskiego, pracując w Instytucie

Filologii Germańskiej. Kierował polskimi zespołami badawczymi w międzynarodowych projektach m.in.: w projekcie

Narodowego Centrum Nauki INTERDYSKURS: Międzykulturowe badania tekstów akademickich. Studia porównawcze z

zakresu organizacji tekstów akademickich, właściwych im rutyn i schematów komunikacyjnych oraz procesów ich
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przyswajania w pracach studentów polskich i niemieckich (Polska, Niemcy) w latach 2013-2019; w projekcie GeWiss:

Gesprochene Wissenschaftssprache kontrastiv: Deutsch im Vergleich zum Englischen und Polnischen (Niemcy, Polska,

Wielka Brytania) w latach 2009-2013; w projekcie EuroGr@mm/ ProGr@mm kontrastiv (Francja, Niemcy, Norwegia,

Polska, Węgry, Włochy) w latach 2006-2013. W 2006 r. był gościem ówczesnego Departamento de Filologia Alemana

w Santiago de Compostela, gdzie prowadził kompaktowe seminarium doktoranckie, seminarium dla nauczycieli

języka niemieckiego w prowincji Galicia oraz cykl wykładów otwartych dla filologów. Stypendysta Fundacji

Aleksandra von Humboldta w Instytucie Języka Niemieckiego w Mannheimie w latach 1996-1997 i 2002. Laureat

Nagrody Jakuba i Wilhelma Grimmów DAAD w 2011 r. Członek z wyboru w Beirat Germanistik DAAD w kadencji

2012-2016 oraz w Internationaler Wissenschaftlicher Rat des Leibniz-Instituts für Deutsche Sprache w Mannheim od

2012 do chwili obecnej. Wypromował dziesięcioro doktorów i doktorów habilitowanych. Opiekun naukowy ponad 400

prac magisterskich i 50 prac licencjackich. Lubi operę włoską, szczególnie dzieła Belliniego, Donizettiego i wczesne

dzieła Verdiego, a także opery Richarda Wagnera oraz dobrą literaturę faktu i długie piesze wędrówki.

dr Ewa Bułat

Doktor nauk humanistycznych w zakresie językoznawstwa angielskiego. Posiada praktyczne doświadczenie

biznesowe, zdobyte podczas pracy dla firm brytyjskich. Jako Business Development Manager w firmie o profilu

edukacyjnym, była odpowiedzialna za rozwój marki na rynku polskim, podejmując działania z zakresu marketingu,

sprzedaży, Public Relations oraz zarządzania. W firmie z branży IT pracowała jako Sales & Marketing Specialist,

biorąc udział w uruchomieniu kampanii marketingowej na rynku holenderskim. Posiada certyfikat University of

Cambridge z zakresu Business English na poziomie C2. Obecnie wykorzystuje zdobyte umiejętności językowe i

biznesowe w pracy dydaktycznej, prowadząc zajęcia w języku angielskim na kierunkach Filologia Angielska i

Zarządzanie. Ma także na swoim koncie publikacje z dziedziny English for Specific Purposes (ESP) oraz Human

Resource Management (HRM).

Eleonora Imbierowicz

Ukończyła studia magisterskie filologii angielskiej w ramach Kolegium MSI UWr i studia magisterskie prawa, również

na Uniwersytecie Wrocławskim. Obecnie studentka Studiów Doktoranckich Wydziału Filologicznego Uniwersytetu

Wrocławskiego i psychologii.

dr Ewa Mikulska-Frindo

Literaturoznawczyni, absolwentka germanistyki na Uniwersytecie Wrocławskim i Wiedeńskim, członkini

Stowarzyszenia Tłumaczy Literatury, tłumaczka literacka z języka niemieckiego, od niedawna również audiowizualna.

Prowadzi zajęcia z m.in.: historii literatury niemieckiej, wstępu do literaturoznawstwa, gramatyki praktycznej, teorii

badań literackich, technik narracyjnych, tłumaczeń literackich (często zajęcia kończące się publikacją pracy

studentów/ słuchaczy), a także warsztaty pisarstwa, ćwiczenia redakcyjne i projekt kierunkowy. Z Wyższą Szkołą

Bankową we Wrocławiu (obecnie Uniwersytet WSB Merito) związana od 2020 r., wcześniej od 2002 wykładowczyni

Wyższej Szkoły Filologicznej. Przekładała m.in. dla czasopism „Ha!art” i „Literatura na Świecie”, magazynu „Wizje”,
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„Oficyny Wydawniczej Atut” oraz wydawnictw „Pascal” i „Znak”. Wielokrotna uczestniczka i organizatorka

warsztatów przekładowych, jurorka w konkursie na przekład z języka niemieckiego w Międzynarodowym Konkursie

Opowiadania. Dorobek naukowy związany z dziedziną nauk humanistycznych obejmuje współczesną literaturę

austriacką i niemiecką, literaturę niemieckojęzyczną po 2000 roku oraz kryzys migracyjny w literaturze i filmie

niemieckiego obszaru językowego. W ramach programu Erasmus prowadziła wykłady gościnne w Lipsku, Grazu,

Wiedniu i Lizbonie. Stypendystka Austriackiego Centrum Wymiany Akademickiej, Austriackiego Urzędu Kanclerskiego

dla tłumaczy literatury, Stowarzyszenia „KulturKontakt” i Austriackiego Towarzystwa Literackiego, Europejskiego

Programu Rezydencji Goethe-Institut oraz polsko-francusko-niemieckiego programu rezydencyjnego „Rezydencja

tandemowa” w Genshagen.

 

dr Magdalena Bieniasz

Literaturoznawczyni, absolwentka filologii germańskiej na Uniwersytecie Wrocławskim. Na Uniwersytecie WSB Merito

we Wrocławiu prowadzi m.in.: seminarium magisterskie, warsztaty z analizy tekstu literackiego oraz komunikacji

interkulturowej, wykład z kultury krajów niemieckiego obszaru językowego. Recenzentka i popularyzatorka nauki,

redaktorka przekładów literackich.  Pasjonuje się obrazem miasta, wizją przyszłości oraz pojęciem autokreacji w

literaturze. Miłośniczka kina i teatru. 

dr hab. Maksymilian Drozdowicz, prof. UWSB Merito

Filolog hiszpański, wykładowca akademicki, nauczyciel języka hiszpańskiego w liceum ogólnokształcącym. Na

Uniwersytecie WSB Merito we Wrocławiu prowadzi zajęcia m.in.: analiza tekstu literackiego, wprowadzenie do historii

literatury hiszpańskiego obszaru językowego, interkulturowość w przekładzie tekstów użytkowych i specjalistycznych,

kultura i historia hiszpańskiego obszaru językowego, seminarium magisterskie i warsztaty z pisarstwa naukowego. Z

Wyższą Szkołą Bankową we Wrocławiu (obecnie Uniwersytet WSB Merito) związany od 2020 r., wcześniej od 2008 r.

wykładowca Wyższej Szkoły Filologicznej. W latach 2008-2019 pracownik Katedry Romanistyki - Sekcji Języka

Hiszpańskiego Wydziału Filozoficznego na Uniwersytecie Ostrawskim, gdzie w latach 2016-2019 był również

redaktorem naczelnym półrocznika „Studia Romanistica”. W latach 2011-2013 pracownik Zakładu Filologii

Hiszpańskiej Instytutu Filologii Romańskiej na Uniwersytecie Jagiellońskim w Krakowie, w latach 2002-2010

pracownik Misyjnego Wyższego Seminarium Duchownego Misjonarzy Klaretynów we Wrocławiu. Przez 11 lat pracował

jako naukowiec i dydaktyk w Czechach. Spędził 3 lata życia w Boliwii i Paragwaju, prowadził wykłady gościnne w

Słowacji i Rumunii, przełożył sześć książek z zakresu teologii i filozofii.

Grzegorz Piątkowski

Tłumacz ustny i pisemny języka angielskiego, działający na rynku od 2007 roku i prowadzący własną działalność

gospodarczą od 2013 r. Z Wyższą Szkołą Bankową we Wrocławiu (obecnie Uniwersytet WSB Merito) związany od

2020 r., wcześniej od 2013 r. z Wyższą Szkołą Filologiczną. Prowadzi zajęcia na studiach dziennych, zaocznych i
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podyplomowych w zakresie tłumaczeń ustnych, pisemnych i języka specjalistycznego, a wcześniej także w zakresie

języka w IT i tłumaczeń technicznych. Ma na swoim koncie współpracę tłumaczeniową z instytucjami akademickimi

(m.in. London School of Economics, Uniwersytet Wrocławski, Politechnika Wrocławska, Uniwersytet Medyczny we

Wrocławiu, Uniwersytet Ekonomiczny we Wrocławiu) klientami korporacyjnymi (m.in. Nokia, Toyota, Whirlpool, CCC,

BASF, Archicom, KGHM, PCC Rokita czy Grupa Onet), instytucjami samorządowymi (Dolnośląski Urząd Wojewódzki i

Urząd Marszałkowski, Urzędy Miasta we Wrocławiu i Wałbrzychu) oraz kulturalnymi (m.in. BWA, Stowarzyszenie Nowe

Horyzonty, Muzeum Architektury, Dom dla Kultury Op Enheim). Wielokrotnie tłumaczył podczas największych w kraju

i regionie konferencji gospodarczych (m.in. Europejski Kongres Gospodarczy, Kongres Energetyczny, Kongres

Regionów) i artystycznych (m. in. Europejska Stolica Kultury, Olimpiada Teatralna, American Film Festival, Docs

Against Gravity, Przegląd Piosenki Aktorskiej). Regularnie wspiera klientów w zakresie tłumaczeń technicznych

podczas audytów, uruchomień nowych linii montażowych i konserwacji maszyn przez międzynarodowych

dostawców. Pisemne najczęściej tłumaczy teksty z zakresu prawa, gospodarki i techniki. Jest także autorem

tłumaczeń kilkunastu pozycji książkowych (beletrystyka i publikacje naukowe).

 

Profil zawodowy Pana Grzegorza Piątkowskiego dostępny jest na LinkedIn.

 

 

Paulina Piątkowska

Tłumaczka ustna i pisemna języka angielskiego, działająca na rynku i prowadząca własną działalność gospodarczą

od 2011 r. Prowadzi zajęcia z tłumaczeń medycznych pisemnych i ustnych na Uniwersytecie WSB Merito we Wrocławiu

i na Studiach Podyplomowych Angielskiego Języka Specjalistycznego (SPAJS). Przez 10 lat pracowała na stanowisku

redaktora prowadzącego czasopisma „Advances in Clinical and Experimental Medicne” wydawanego przez

Wydawnictwo Uniwersytetu Medycznego we Wrocławiu. Ma na swoim koncie współpracę tłumaczeniową z

instytucjami akademickimi (m.in. Uniwersytet Wrocławski, Politechnika Wrocławska) oraz klientami biznesowymi,

głównie z branży medycznej. Wielokrotnie tłumaczyła ustnie podczas największych w kraju i regionie

międzynarodowych konferencji medycznych (m.in. X, XI i XII Międzynarodowe Sympozjum „Postępy w diagnostyce i

terapii schorzeń rogówki”, IX Międzynarodowa konferencja „Okulistyka-Kontrowersje”, X „Śląski Meeting

Siatkówkowy”) i wydarzeń gospodarczych (m.in. Europejski Kongres Gospodarczy, Kongres Regionów). Jest

tłumaczką pisemną i korektorką artykułów naukowych z dziedziny medycyny i pokrewnych (m.in. fizjoterapia,

dietetyka, kosmetologia i psychologia) oraz książki o wspinaczce sportowej.

 

https://www.linkedin.com/in/piatkowskigrzegorz/
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dr Dawid Czech

Doktor nauk humanistycznych z dziedziny językoznawstwa, filolog, tłumacz języka angielskiego i niemieckiego.

Wykładowca na specjalności filologia angielska, gdzie prowadzi zajęcia z teorii i praktyki przekładu oraz semantyki

kognitywnej. Poza pracą dydaktyczną w WSB realizuje się zawodowo jako tłumacz literatury angielskiej i niemieckiej

a także tłumacz tekstów specjalistycznych. W jego dotychczasowym dorobku znajdują się m.in.: „Róże Orwella”

Rebekki Solnit oraz „User Friendly. Jak niewidoczne zasady projektowania zmieniają nasze życie, pracę i rozrywkę”

Cliffa Kuanga i Roberta Fabricanta. Przed wejściem na rynek tłumaczeń literackich przez osiem lat zajmował się

przekładem naukowym, wykonując zlecenia dla biur tłumaczeń z całej Polski oraz klientów indywidualnych, głównie w

zakresie przekładu tekstów z neurobiologii, psychologii poznawczej, językoznawstwa, a także z dendrologii,

fizjoterapii, architektury, kulturoznawstwa oraz wielu innych dyscyplin. Jego zainteresowania naukowe obejmują

zagadnienia na przecięciu językoznawstwa kognitywnego, filozofii umysłu i neurobiologii, w szczególności koncepcję

ucieleśnionego umysłu. W wolnych chwilach lubi zaszyć się w domu z dobrą książką, komiksem lub grą wideo, a jeżeli

pogoda dopisuje wybrać się do lasu. Prowadzi bloga o tematyce popularnonaukowej i kulturowej mozgwsloju.pl.

Więcej informacji o sobie udostępnia na stronie dawidczech.pl.

dr Patrycja Karpińska

Filolog, tłumacz języka angielskiego specjalizujący się w tłumaczeniach naukowych, zwłaszcza z zakresu pedagogiki,

socjologii i językoznawstwa. Współwłaścicielka biura tłumaczeń, wykładowca akademicki. Kierownik Zespołu

Dydaktycznego Filologii Angielskiej na Uniwersytecie WSB Merito we Wrocławiu, gdzie prowadzi zajęcia ze studentami

m.in.: komunikację ustną, sprawności zintegrowane, gramatykę praktyczną, nowe technologie w przekładzie

pisemnym oraz projekt kierunkowy i seminarium magisterskie. Z Wyższą Szkołą Bankową (obecnie Uniwersytet WSB

Merito) związana od 2018 r., przez siedem lat wykładała również na Uniwersytecie Wrocławskim oraz działającym

przy nim Uniwersytecie Trzeciego Wieku. Współpracowała z fundacją naukową Fundacja Pro Scientia Publica, gdzie

zajmowała się obsługą międzynarodowych konferencji, redakcją w punktowanych czasopismach naukowych

wydawanych przez Fundację oraz prowadzeniem międzynarodowych projektów Erasmus+ Strategic Partnership z

zakresu edukacji zwłaszcza tzw. lifelong learning i nauczania języków obcych. Czasopismo naukowe pt. "Journal of

Education, Culture and Society", które przez wiele lat współtworzyła pełniąc rolę zastępcy redaktora naczelnego i

prowadząc zespół redaktorów językowych od 2022 r. wpisane jest do prestiżowej bazy czasopism Scopus. Od 2020 r.

współprowadzi firmę – Pracownię Tłumaczeń Naukowych, biuro tłumaczeń specjalizujące się w tłumaczeniu tekstów

specjalistycznych naukowych oraz w korektach językowych tekstów naukowych. Jest absolwentką Wyższej Szkoły

Filologicznej we Wrocławiu, gdzie została dwukrotnie nagrodzona Nagrodą Rektora dla Najlepszych Absolwentów.

Przez cały okres studiów doktoranckich na Uniwersytecie Wrocławskim zdobywała stypendia dla najlepszych

doktorantów. Uczenie innych jest jej wielką pasją zawodową, a drugą jest przekład i jego teorie, zwłaszcza kulturowe i

socjologiczne, czyli badające jak kultura i społeczeństwo nas kształtują i kształtują to, co wytwarzamy oraz jak w

tekście tłumaczenia dochodzi do spotkań i negocjacji pomiędzy dwoma językami i dwoma kulturami. Prywatnie

czytelniczka oraz fanka seriali, nie zawsze ma czas je oglądać, ale stara się wiedzieć o nich wszystko.

https://www.mozgwsloju.pl/
https://www.dawidczech.pl/
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Partnerzy kierunku

 

Czy wiesz, że?

Na Uniwersytecie WSB Merito we Wrocławiu organizujemy różnego rodzaju inicjatywy, szkolenia i spotkania z

ciekawymi ludźmi, w których możesz brać udział i poszerzać swoją wiedzę.

Słowo w akcji - dzień z filologią | Szczegóły

https://www.merito.pl/wroclaw/aktualnosci/slowo-w-akcji-dzien-z-filologia
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Ceny dla kandydatów

Czesne równe

Wybierając ten system płatności cena katalogowa przez cały okres studiów będzie taka sama. Jeśli korzystasz z

promocji to przysługującą Ci zniżkę rozliczamy w toku studiów.

Czesne stopniowane

Płacisz niższe raty na pierwszym roku. W ciągu następnych lat opłata stopniowo wzrasta. Jeśli korzystasz z promocji

to przysługującą Ci zniżkę rozliczamy w toku studiów.

Stypendia i dodatkowe zniżki

Pamiętaj także, że na Uniwersytecie WSB Merito możesz ubiegać się zarówno o takie same stypendia, jakie otrzymują

studenci uczelni publicznych, jak również unikalne dla studentów naszej uczelni, które fundujemy ze środków

własnych uczelni. To sposób na realne obniżenie czesnego.

SPRAWDŹ, Z JAKICH STYPENDIÓW I ZNIŻEK MOŻESZ SKORZYSTAĆ

Stacjonarne - Gwarantowane czesne stałe

https://www.merito.pl/wroclaw/studia-i-szkolenia/studia-ii-stopnia/stypendia-i-znizki
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Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 6700 zł 7100 zł

2 rok 6700 zł 7100 zł

Rok nauki Czesne

2 raty
1 rok 3350 zł 3550 zł

2 rok 3350 zł 3550 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 692 zł 732 zł

2 rok 692 zł 732 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 594 zł 628 zł

2 rok
692 zł 732 zł

(10 rat)

Stacjonarne - Gwarantowane czesne stopniowane

Rok nauki Czesne
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1 rata
1 rok 5600 zł 6000 zł

2 rok 8400 zł 8800 zł

Rok nauki Czesne

2 raty
1 rok 2800 zł 3000 zł

2 rok 4200 zł 4400 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 578 zł 618 zł

2 rok 867 zł 907 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 496 zł 530 zł

2 rok
867 zł 907 zł

(10 rat)

Niestacjonarne - Gwarantowane czesne stałe

Rok nauki Czesne
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1 rata
1 rok 6700 zł 7100 zł

2 rok 6700 zł 7100 zł

Rok nauki Czesne

2 raty
1 rok 3350 zł 3550 zł

2 rok 3350 zł 3550 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 692 zł 732 zł

2 rok 692 zł 732 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 594 zł 628 zł

2 rok
692 zł 732 zł

(10 rat)

Niestacjonarne - Gwarantowane czesne stopniowane

Rok nauki Czesne
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1 rata
1 rok 5600 zł 6000 zł

2 rok 8400 zł 8800 zł

Rok nauki Czesne

2 raty
1 rok 2800 zł 3000 zł

2 rok 4200 zł 4400 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 578 zł 618 zł

2 rok 867 zł 907 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 496 zł 530 zł

2 rok
867 zł 907 zł

(10 rat)
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Ceny dla kandydatów z zagranicy

Czesne równe

Wybierając ten system płatności cena katalogowa przez cały okres studiów będzie taka sama. Jeśli korzystasz z

promocji to przysługującą Ci zniżkę rozliczamy w toku studiów.

Opłata rekrutacyjna

Kandydatów z zagranicy, niestudiujących na zasadach dotyczących obywateli polskich, obowiązuje bezzwrotna

opłata rekrutacyjna w wysokości 85 zł.

Stacjonarne - Gwarantowane czesne stałe

Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 6700 zł 7100 zł

2 rok 6700 zł 7100 zł

Rok nauki Czesne
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2 raty
1 rok 3350 zł 3550 zł

2 rok 3350 zł 3550 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 692 zł 732 zł

2 rok 692 zł 732 zł

Niestacjonarne - Gwarantowane czesne stałe

Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 6700 zł 7100 zł

2 rok 6700 zł 7100 zł

Rok nauki Czesne

2 raty
1 rok 3350 zł 3550 zł

2 rok 3350 zł 3550 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 692 zł 732 zł

2 rok 692 zł 732 zł
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Ceny dla absolwentów WSB i WSB Merito

Czesne równe

Wybierając ten system płatności cena katalogowa przez cały okres studiów będzie taka sama. Jeśli korzystasz z

promocji to przysługującą Ci zniżkę rozliczamy w toku studiów.

Stypendia i dodatkowe zniżki

Pamiętaj także, że na Uniwersytecie WSB Merito możesz ubiegać się zarówno o takie same stypendia, jakie otrzymują

studenci uczelni publicznych, jak również unikalne dla studentów naszej uczelni, które fundujemy ze środków

własnych uczelni. To sposób na realne obniżenie czesnego.

SPRAWDŹ, Z JAKICH STYPENDIÓW I ZNIŻEK MOŻESZ SKORZYSTAĆ

 

Stacjonarne - Gwarantowane czesne stałe

Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 6500 zł 7100 zł

2 rok 6500 zł 7100 zł

https://www.merito.pl/wroclaw/studia-i-szkolenia/studia-ii-stopnia/stypendia-i-znizki
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Rok nauki Czesne

2 raty
1 rok 3250 zł 3550 zł

2 rok 3250 zł 3550 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 672 zł 732 zł

2 rok 672 zł 732 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 578 zł 628 zł

2 rok
672 zł 732 zł

(10 rat)

Stacjonarne - Gwarantowane czesne stopniowane

Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 5400 zł 6000 zł

2 rok 8200 zł 8800 zł

Rok nauki Czesne
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2 raty
1 rok 2700 zł 3000 zł

2 rok 4100 zł 4400 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 558 zł 618 zł

2 rok 847 zł 907 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 480 zł 530 zł

2 rok
847 zł 907 zł

(10 rat)

Niestacjonarne - Gwarantowane czesne stałe

Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 6500 zł 7100 zł

2 rok 6500 zł 7100 zł

Rok nauki Czesne
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2 raty
1 rok 3250 zł 3550 zł

2 rok 3250 zł 3550 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 672 zł 732 zł

2 rok 672 zł 732 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 578 zł 628 zł

2 rok
672 zł 732 zł

(10 rat)

Niestacjonarne - Gwarantowane czesne stopniowane

Rok nauki Czesne

1 rata
1 rok 5400 zł 6000 zł

2 rok 8200 zł 8800 zł

Rok nauki Czesne
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2 raty
1 rok 2700 zł 3000 zł

2 rok 4100 zł 4400 zł

Rok nauki Czesne

10 rat
1 rok 558 zł 618 zł

2 rok 847 zł 907 zł

Rok nauki Czesne

12 rat

1 rok 480 zł 530 zł

2 rok
847 zł 907 zł

(10 rat)


